
PS10
SYSTÈME COULISSANT
SLIDING SYSTEMS

SYSTÈME POUR ARMOIRES AVEC
PORTES COULISSANTES SUPERPOSÉES
SYSTEM FOR WARDROBE WITH OVER-
LAPPING SLIDING DOORS

60 kg

± 1,5 mm

18<53

4 mm



INSTRUCTIONS DE MONTAGE
MOUNTING INSTRUCTIONS

1 Placer les butées supérieures PS10FS8B01 (gau-
che et droite). Placer les butées pour le système de
fermeture automatique amortie (pour la porte inter-
ne et la porte externe) dans le logement du rail
supérieur et fixer ce dernier sur la corniche du meu-
ble. Voir dessin technique n° 10 à la page 9.
2 Placer les butées inférieures PS10FI8B01 dans
les logements du rail inférieur et fixer ce dernier au
fond du meuble.
Il y a trois façons de fixer les rails sur le meuble:
3a Monter les rails supérieurs et inférieurs avec vis-
sage externe.
3b Monter les rails supérieurs et inférieurs avec vis-
sage interne à l'aide de : vis autotaraudeuses
VA12103927A pour corniche et fond épaisseur
20 mm, vis autotaraudeuses VA12103932A pour
corniche et fond épaisseur 25 mm.
3c Placer le gabarit de montage des rails pour
meuble modulaire TE03820011 dans le fond et la
corniche fraisés.
3d Monter les rails supérieurs et inférieurs par enca-
strement dans les kits de montage correspondants
des rails pour meuble modulaire.
4 Fixer les patins supérieurs (droit et gauche) sur la
porte.
5 Fixer les patins inférieurs (droit et gauche) sur la
porte.
6 Possibilité de placer l'entretoise TE03900017
qui crée un espace de 23 à 39 mm entre la poi-
gnée de la porte interne et celle de la porte exter-
ne en phase d'ouverture maximale.

1 Insert the upper locks PS10FS8B01 (R - L) in the
seat of the upper rail. When using the damper with
self-closing system, insert the upper locks for it, for
both internal and external door, in the same seat of
the upper rail. Finaly fix the rail to the top of the fur-
niture. See technical drawing n° 10 at page 9.
2 Insert the lower locks PS10FI8B01 in the seats of
the lower rail, then fix the rail to the bottom of the
furniture.
There are three different ways of assembling the
rails to the furniture:
3a Assembly of the upper and lower rails with
external screwing.
3b Assembly of the upper and lower rail by inter-
nal screwing: selftapping screws VA12103927A
for furniture’s top and bottom thickness mm 20, self-
tapping screws VA12103932A for furniture’s top
and bottom thickness mm 25.
3c Insert the plastic setting up gear TE03820011
for modular furniture in the grooved top and bottom
of the furniture.
3d Click the lower and upper rails for modular fur-
niture into the plastic setting up gears.
4 Fix the upper slides R - L to the door.
5 Fix the lower slides R - L to the door.
6 Possibility of inserting the handle spacer
TE03900017 in the slide, which creates space
from 23 to 39 mm between the handle of the inter-
nal door and the handle of the external door when
they are completely opened.

2

3d

5

3c

1
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7 Monter le système de fermeture automatique
amortie sur la porte interne. Il doit être fixé au cen-
tre par rapport à l'axe médian vertical de la porte.
8 Monter le système de fermeture automatique
amortie sur la porte externe. Visser d'abord les bri-
des sur la porte et visser ensuite le système avec les
vis et les écrous correspondants sur ces dernières.
Le système de fermeture automatique amortie pour
la porte externe doit également être fixé au centre
par rapport à l'axe médian vertical de la porte.
9 ATTENTION : avant de monter les portes sur l'ar-
moire, vérifier si le système de fermeture automati-
que amortie est dans la position avec le ressort
tendu ; si ce n'est pas le cas, tendre le ressort en
poussant le chariot jusqu'à ce que les deux flèches
coïncident.
10 Monter les portes en posant les paliers des
patins supérieurs sur les guides de roulement corre-
spondants du rail supérieur. Veiller à ce que le systè-
me de fermeture automatique amortie dépasse la
butée supérieure correspondante (avec porte en
phase d'ouverture).

7 Screw the self closing system to the internal door.
Take care to screw it in the middle vertical axe of
the door.
8 Assemble the self-closing system to the external
door. Screw the snaps to the door and then screw
the self-closing system to the snaps with the screws
and nuts included in the set. Take care to screw it in
the middle vertical axe of the door.
There are three different ways of assembling the
rails to the furniture:
9 WARNING: before putting the upper slides on
the rolling rail, check the self-closing system: if it’s
not in the right position, pull the gear and extend the
spring up to the overlap of the two indicators.
10 Assemble the doors leaning the ball bearings of
the upper slides on the proper rolling guide of the
upper rail. Pay attention: the self-closing system must
overpass its lock (door in opening sense).
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11 Pousser la porte dans la partie inférieure pour
placer les rouleaux des patins inférieurs dans les
logements correspondants du rail inférieur et faire
en sorte que le dispositif pour éviter la sortie du
guide s'insère automatiquement. Fermer la porte,
vérifier la position des butées et les serrer.
12 La vis de réglage des patins supérieurs se trou-
ve dans la partie supérieure de ces derniers.
13 Il suffit de dévisser la vis à six pans (flèche
bleue) pour lever la porte et de la visser (flèche
rouge) pour la baisser.

11 Push the bottom part of the door to insert the
lower slides into the truck of the lower rail and to
insert the anti-derailing system. Close the door to
verify the position of the locks and tight them.
12 The adjusting screw of the upper slides is situa-
ted on the top of them.
13 Unscrewing the screw with hexagonal notch
(blue arrow) the door lifts up; screwing it (red arrow)
the door lowers.

11
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15

14 Régler le parallélisme des portes entre elles ou
avec les flancs de l'armoire.
15 Régler la force de fermeture des butées supé-
rieures.
16 Plusieurs séries de poignées basses, hautes et
de contre-poignées en profilé d'aluminium sont
disponibles (consulter le dépliant « POIGNÉES ET
ACCESSOIRES POUR ARMOIRES » prévu au cha-
pitre ACCESSOIRES).
17 Appliquer le cache-poussière pour la porte
externe et interne avec du ruban biadhésif.

14 Adjust the doors parallelism, between them and
in relation to the wardrobes sides.
15 Adjust the blocking power of the upper locks.
16 Many series of narrow, wide and opposite
handles in aluminium profile are available (please
see leaf-let “HANDLES AND ACCESSORIES FOR
WARDROBES” in chapter ACCESSORIES).
17 Apply the save dust with double adhesive for
external and internal door.

16 17

4 mm
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18 Placer le système « redresse portes » dans la
porte fraisée et le fixer avec les vis.
19-20 Régler la tension de la porte à l'aide de la
clé prévue à cet effet.

18 Insert and fix with screws the straighten-door
gear into the grooved door.
19-20 Adjust the tension of the door with the pro-
per key.

18

19 20



FICHES TECHNIQUES - Les cotes reportées sont exprimées en mm.
TECHNICAL CARDS - Mentioned quotes are expressed in mm.

1

3

SECTION REPRÉSENTANT LES RAILS (SUPÉRIEUR - INFÉRIEUR) AVEC GABARIT DE MONTAGE TE03820011
SECTION SHOWING UPPER - LOWER WITH SETTING UP GEAR TE03820011

SECTION REPRÉSENTANT LES RAILS (SUPÉRIEUR - INFÉRIEUR) À VISSAGE EXTERNE
SECTION SHOWING UPPER - LOWER RAILS FOR EXTERNAL SCREWING
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2

4

SCHÉMA PERÇAGE PORTE
DRILLING PLAN

SECTION REPRÉSENTANT LES RAILS (SUPÉRIEUR - INFÉRIEUR) À VISSAGE INTERNE
SECTION SHOWING UPPER - LOWER RAILS FOR INTERNAL SCREWING
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FICHES TECHNIQUES - Les cotes reportées sont exprimées en mm.
TECHNICAL CARDS - Mentioned quotes are expressed in mm.

5

7

SECTION REPRÉSENTANT LES PATINS INFÉRIEURS EXTERNES H 17 DU SOL
SECTION SHOWING LOWER EXTERNAL SLIDE H 17 FROM FLOOR

SECTION REPRÉSENTANT LES PATINS INFÉRIEURS EXTERNES H 17 DU SOL
SECTION SHOWING LOWER EXTERNAL SLIDE H 17 FROM FLOOR

6

8

SCHÉMA PERÇAGE PORTE AVEC PATINS INFÉRIEURS H 17 DU SOL
DRILLING PLAN WITH LOWER SLIDE H 17 FROM FLOOR

SECTION REPRÉSENTANT LES PATINS INFÉRIEURS EXTERNES H 17 DU SOL
SECTION SHOWING LOWER EXTERNAL SLIDE H 17 FROM FLOOR
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9

SECTION DU SYSTÈME DE FERMETURE AUTOMATIQUE AMORTIE MONTÉ SUR LA PORTE INTERNE ET SUR LA PORTE EXTERNE AVEC SCHÉMA DE PERÇAGE DE LA PORTE CORRESPONDANT
SECTION SHOWING THE SELF-CLOSING SYSTEM SCREWED ON BOTH INTERNAL AND EXTERNAL DOORS WITH DRILLING PLAN

10

INSERTION BUTÉES SUPÉRIEURES POUR SYSTÈME DE FERMETURE AUTOMATIQUE AMORTIE (PORTE INTERNE ET PORTE EXTERNE) SUR RAIL SUPÉRIEUR
INSERTION OF THE UPPER LOCKS FOR THE SELF-CLOSING SYSTEM, FOR INTERNAL AND EXTERNAL DOOR, IN THE PROPER SEAT OF THE UPPER RAIL
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SYSTÈME « REDRESSE PORTES »
STRAIGHTEN-DOOR GEAR

11

DONNÉES TECHNIQUES
Redresse portes standard
TECHNICAL DETAILS
Standard straighten-door gear

H L1 L2
2296 1130 1084

Formules de calcul
Formulas of calculation

H L1 L2
(L1 x 2) + 36 (H - 36) : 2 (H - 128) : 2
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FICHES TECHNIQUES - Les cotes reportées sont exprimées en mm.
TECHNICAL CARDS - Mentioned quotes are expressed in mm.

PORTE INTERNE/INTERNAL DOOR PORTE INTERNE/INTERNAL DOOR

PORTE EXTERNE/EXTERNAL DOOR PORTE EXTERNE/EXTERNAL DOOR

Type A/Type A

Type B/Type BType A/Type A

Type B/Type B

Ouverture vers la droite
Right opening

Ouverture vers la droite
Right opening

Ouverture vers la gauche
Left opening

Ouverture vers la gauche
Left opening

Type A/Type A

Code/Code: PS10KDID38L001
couple de freinage/bracking torque: 3N/cm

Code/Code: PS10KDID58L001
couple de freinage/bracking torque: 5N/cm

Type A/Type A

Code/Code: PS10KDES38L0XX
couple de freinage/bracking torque: 3N/cm

Code/Code: PS10KDES58L0XX
couple de freinage/bracking torque: 5N/cm

Type B/Type B

Code/Code: PS10KDIS38L001
couple de freinage/bracking torque: 3N/cm

Code/Code: PS10KDIS58L001
couple de freinage/bracking torque: 5N/cm

Type B/Type B

Code/Code: PS10KDED38L0XX
couple de freinage/bracking torque: 3N/cm

Code/Code: PS10KDED58L0XX
couple de freinage/bracking torque: 5N/cm

628 MIN.

12

PORTE INTERNE/INTERNAL DOOR PORTE INTERNE/INTERNAL DOOR

PORTE EXTERNE/EXTERNAL DOOR PORTE EXTERNE/EXTERNAL DOOR

Type A/Type A Type A/Type A

Type B/Type B Type B/Type BType A/Type A Type A/Type A

Type B/Type BType B/Type B

Ouverture vers la droite
Right opening

Ouverture vers la droite
Right opening

Ouverture vers la gauche
Left opening

Ouverture vers la gauche
Left opening

Type A/Type A

Code/Code: PS10KDID38L001
couple de freinage/bracking torque: 3N/cm

Code/Code: PS10KDID58L001
couple de freinage/bracking torque: 5N/cm

Type B/Type B

Code/Code: PS10KDIS38L001
couple de freinage/bracking torque: 3N/cm

Code/Code: PS10KDIS58L001
couple de freinage/bracking torque: 5N/cm

Type A/Type A

Code/Code: PS10KDES38L0XX
couple de freinage/bracking torque: 3N/cm

Code/Code: PS10KDES58L0XX
couple de freinage/bracking torque: 5N/cm

Type B/Type B

Code/Code: PS10KDED38L0XX
couple de freinage/bracking torque: 3N/cm

Code/Code: PS10KDED58L0XX
couple de freinage/bracking torque: 5N/cm

Type B/Type B

Code/Code: PS10KDIS38L001
couple de freinage/bracking torque: 3N/cm

Code/Code: PS10KDIS58L001
couple de freinage/bracking torque: 5N/cm

Type A/Type A

Code/Code: PS10KDID38L001
couple de freinage/bracking torque: 3N/cm

Code/Code: PS10KDID58L001
couple de freinage/bracking torque: 5N/cm

Type B/Type B

Code/Code: PS10KDED38L0XX
couple de freinage/bracking torque: 3N/cm

Code/Code: PS10KDED58L0XX
couple de freinage/bracking torque: 5N/cm

Type A/Type A

Code/Code: PS10KDES38L0XX
couple de freinage/bracking torque: 3N/cm

Code/Code: PS10KDES58L0XX
couple de freinage/bracking torque: 5N/cm

980 MIN.

13

SCHÉMA OUVERTURE ET FERMETURE PORTES COULISSANTES AVEC SYSTÈME DE FERMETURE AUTOMATIQUE AMORTIE
OPENING AND CLOSING PLAN OF THE SLIDING DOORS WITH DAMPER WITH SELF-CLOSING SYSTEM

SCHÉMA OUVERTURE PORTES COULISSANTES AVEC SYSTÈME DE FERMETURE AUTOMATIQUE AMORTIE
OPENING PLAN OF THE SLIDING DOORS WITH DAMPER WITH SELF-CLOSING SYSTEM
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COMPOSANT
COMPONENT

DESCRIPTION
DESCRIPTION

FINITION
FINISH

CODE
CODE

Rail supérieur aluminium, L standard 5500/6100 mm
Aluminium upper rail, standard L mm 5500/6100

Brut
Raw PR0670001A

Rail supérieur aluminium, L standard 5500/6100 mm
Aluminium upper rail, standard L mm 5500/6100

Brut
Raw PR1070010A

Rail supérieur aluminium, L standard 5500/6100 mm
Aluminium upper rail, standard L mm 5500/6100

Brut
Raw PR1070017A

Rail supérieur aluminium, L standard 5500/6100 mm
Aluminium upper rail, standard L mm 5500/6100

Brut
Raw PR1070022A

Rail supérieur aluminium, L standard 5500/6100 mm
Aluminium upper rail, standard L mm 5500/6100

Brut
Raw PR1070026A

Rail supérieur aluminium avec renfort, L standard 6100 mm
Reinforced aluminium upper rail, standard L mm 6100

Brut
Raw PR107000036A

LISTE DES COMPOSANTS - Les cotes reportées sont exprimées en mm.
COMPONENT LIST - Mentioned quotes are expressed in mm.



COMPOSANT
COMPONENT

DESCRIPTION
DESCRIPTION

FINITION
FINISH

CODE
CODE

Rail supérieur aluminium, L standard 5700/6100 mm
Aluminium upper rail, standard L mm 5700/6100

Brut
Raw PR1170008A

Rail inférieur aluminium, L standard 5500/6100 mm
Aluminium lower rail, standard L mm 5500/6100

Brut
Raw PR1070001A

Rail inférieur aluminium, L standard 5500/6100 mm
Aluminium lower rail, standard L mm 5500/6100

Brut
Raw PR1070007A

Rail inférieur aluminium, L standard 5500/6100 mm
Aluminium lower rail, standard L mm 5500/6100

Brut
Raw PR1070011A

Rail inférieur aluminium, L standard 5500/6100 mm
Aluminium lower rail, standard L mm 5500/6100

Brut
Raw PR1070027A

Rail inférieur aluminium, L standard 5500/6100 mm
Aluminium lower rail, standard L mm 5500/6100

Brut
Raw PR1070023A
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Rail supérieur aluminium, L standard 6100 mm
Aluminium upper rail, standard L mm 6100

Brut
Raw PR1170006A



COMPOSANT
COMPONENT

DESCRIPTION
DESCRIPTION

FINITION
FINISH

CODE
CODE

Rail inférieur aluminium, L standard 5500/6100 mm
Aluminium lower rail, standard L mm 5500/6100

Brut
Raw PR1070025A

Socle aluminium, L standard 6100 mm
Aluminium socle, standard L mm 6100

Brut
Raw PR1070016A

Patin supérieur I/25 porte externe réglable - portée 600N/par
porte:
Adjustable upper slide I/25 for external door - load capacity
600N/per door:

épaisseur 18 - thickness 18

épaisseur 23 - thickness 23

épaisseur 28 - thickness 28

épaisseur 33 - thickness 33

épaisseur 38 - thickness 38

épaisseur 43 - thickness 43

épaisseur 48 - thickness 48

épaisseur 53 - thickness 53

Acier laqué gris métallisé
Steel grey metalized painted

PS10SE2E1801

PS10SE2E2301

PS10SE2E2801

Aluminium laqué gris métallisé
Aluminium grey metalized painted

PS10SE7F033301

PS10SE7F033801

PS10SE7F034301

PS10SE7F034801

PS10SE7F035301

Patin inférieur acier avec roulette et bague torique I/25 porte externe:
Steel lower slide with wheel and or I/25 for external door:

épaisseur 18 - thickness 18

épaisseur 23 - thickness 23

épaisseur 28 - thickness 28

épaisseur 33 - thickness 33

épaisseur 38 - thickness 38

épaisseur 43 - thickness 43

épaisseur 48 - thickness 48

épaisseur 53 - thickness 53

Laqué gris métallisé
Grey metalized painted

PS10IE2E1821

PS10IE2E2321

PS10IE2E2821

PS10IE2E3321

PS10IE2E3821

PS10IE2E4321

PS10IE2E4821

PS10IE2E5321

CINETTO f.lli s.r.l. Ferramenta per mobili - Fittings for furniture • www.cinetto.it _13

*Autres entraxes et épaisseurs sur demande - *Other distance between centers and thickness on demand

*Autres entraxes et épaisseurs sur demande - *Other distance between centers and thickness on demand

Patin inférieur acier avec roulette et bague torique I/25 porte externe H 17 du sol:
Steel lower slide with wheel and or I/25 for external door H 17 from
the floor:

épaisseur 18 - thickness 18

épaisseur 23 - thickness 23

épaisseur 28 - thickness 28

épaisseur 33 - thickness 33

épaisseur 38 - thickness 38

épaisseur 43 - thickness 43

épaisseur 48 - thickness 48

épaisseur 53 - thickness 53

Laqué gris métallisé
Grey metalized painted

PS10IE2E1821H1

PS10IE2E2321H1

PS10IE2E2821H1

PS10IE2E3321H1

PS10IE2E3821H1

PS10IE2E4321H1

PS10IE2E4821H1

PS10IE2E5321H1
*Autres entraxes et épaisseurs sur demande - *Other distance between centers and thickness on demand
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COMPOSANT
COMPONENT

DESCRIPTION
DESCRIPTION

FINITION
FINISH

CODE
CODE

Patin inférieur acier I/25 porte interne avec roulette et bague
torique
Steel lower slide I/25 for internal door with wheel and or

Laqué gris métallisé
Grey metalized painted PS10II2E21

Gabarit de montage rails en plastique pour meuble modulaire
Plastic rail setting up gear to use on modular furniture

Neutre
Neutral TE03820011

Butée supérieure réglable en plastique:
Plastic adjustable upper lock:

droite - right

gauche - left

Gris
Grey

PS10FS8B01D

PS10FS8B01S

Butée supérieure centrale en plastique
Plastic upper central lock

Gris
Grey PS10FC8B01

Butée inférieure en plastique
Plastic lower lock

Gris
Grey PS10FI8B01

Butée inférieure en plastique avec vis à six pans
Plastic lower lock with hexagon head screw

Gris
Grey PS10FI8B02

Patin supérieur acier I/25 porte interne réglable - portée
600N/par porte
Steel adjustable upper slide I/25 for internal door load capa-
city 600N/per door

Laqué gris métallisé
Grey metalized painted PS10SI2E01

*Autres entraxes sur demande - *Other distance between centers on demand

*Autres entraxes sur demande - *Other distance between centers on demand
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COMPOSANT
COMPONENT

DESCRIPTION
DESCRIPTION

FINITION
FINISH

CODE
CODE

Clé mâle ronde pliée avec extrémités hexagonales 4 mm. À utili-
ser pour régler les patins supérieurs
Rounded socket key 4 mm. Used to adjust upper slides

Zingué blanc
White zinc plated UM25A56604

Vis autotaraudeuse 3,9 x 27 bout tronqué pour montage rails
supérieurs et inférieurs avec vissage interne sur corniche et fond
épaisseur 20 mm
Selftapping tip cuts screw 3,9 x 27 for upper and lower rail
with internal screwing on furniture top and bottom thickness
20 mm

Zingué blanc
White zinc plated VA12103927A

Vis autotaraudeuse 3,9 x 32 bout tronqué pour montage rails
supérieurs et inférieurs avec vissage interne sur corniche et fond
épaisseur 25 mm
Selftapping tip cuts screw 3,9 x 32 for upper and lower rail with
internal screwing on furniture top and bottom thickness
25 mm

Zingué blanc
White zinc plated VA12103932A

Clé à fourche 8 mm. À utiliser pour régler la butée inférieure
avec vis à six pans
Fork key 8 mm. Used to adjust the lower lock with exagonal
head screw

Zingué blanc
White zinc plated UM99A905000508

Vis montage patins 6M x 10
Slides assembling screws 6M x 10

Bruni noir
Black burnished VM1209B610

Vis montage patins 6M x 12
Slides assembling screw 6M x 12

Zingué blanc
White zinc plated VM1210B612

Vis montage patins 6M x 15
Slides assembling screw 6M x 15

Bruni noir - Black burnished

Zingué blanc - White zinc plated

VM1209B615

VM1210B615
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COMPOSANT
COMPONENT

DESCRIPTION
DESCRIPTION

FINITION
FINISH

CODE
CODE

Kit redresse portes standard composé de 4 barres filetées avec
accessoires (pour une porte). Entraxe 2 296 mm. Couverture en
aluminium.
Kit standard straighten-door gear composed by 4 threaded bars
with accessories (for one door). Standard distance between cen-
ters mm 2296. Aluminium cover profile.

Brut + noir
Raw + black BR20900001

Kit redresse portes standard composé de 4 barres filetées avec
accessoires (pour une porte). Entraxe 2 296 mm. Couverture
en plastique.
Kit standard straighten-door gear composed by 4 threaded
bars with accessories (for one door). Standard distance
between centers mm 2296. Plastic cover profile.

Noir
Black BR20900019

Kit fermeture automatique amortie en plastique pour porte
externe avec ouverture vers la gauche, couple de freinage
3N/cm (force d'amortissement inférieure), avec butée en pla-
stique, 2 brides en acier, vis et écrous:
Set of 1 plastic self-closing system for external door left ope-
ning, including 1 plastic upper lock, 2 steel snaps, screws
and nuts. Braking torque 3N/cm for less dampering strength:

épaisseur 18 - thickness 18

épaisseur 23 - thickness 23

épaisseur 28 - thickness 28

épaisseur 33 - thickness 33

épaisseur 38 - thickness 38

épaisseur 43 - thickness 43

épaisseur 48 - thickness 48

épaisseur 53 - thickness 53

Gris foncé
Dark grey

PS10KDES38L001

PS10KDES38L002

PS10KDES38L003

PS10KDES38L004

PS10KDES38L007

PS10KDES38L008

PS10KDES38L009

PS10KDES38L010

Kit fermeture automatique amortie en plastique pour porte externe
avec ouverture vers la droite, couple de freinage 3N/cm (force
d'amortissement inférieure), avec butée en plastique, 2 brides en
acier, vis et écrous:
Set of 1 plastic self-closing system for external door right opening,
including 1 plastic upper lock, 2 steel snaps, screws and nuts.
Braking torque 3N/cm for less dampering strength:

épaisseur 18 - thickness 18

épaisseur 23 - thickness 23

épaisseur 28 - thickness 28

épaisseur 33 - thickness 33

épaisseur 38 - thickness 38

épaisseur 43 - thickness 43

épaisseur 48 - thickness 48

épaisseur 53 - thickness 53

Gris foncé
Dark grey

PS10KDED38L001

PS10KDED38L002

PS10KDED38L003

PS10KDED38L004

PS10KDED38L007

PS10KDED38L008

PS10KDED38L009

PS10KDED38L010

Entretoise pour poignée en plastique
Plastic handle spacer

Noir
Black TE03900017

*Autres entraxes sur demande - *Other distance between centers on demand

*Autres entraxes sur demande - *Other distance between centers on demand
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COMPOSANT
COMPONENT

DESCRIPTION
DESCRIPTION

FINITION
FINISH

CODE
CODE

Kit fermeture automatique amortie en plastique pour porte externe
avec ouverture vers la droite, couple de freinage 5N/cm (force
d'amortissement supérieure), avec butée en plastique, 2 brides
en acier, vis et écrous:
Set of 1 plastic self-closing system for external door right ope-
ning, including 1 plastic upper lock, 2 steel snaps, screws and
nuts. Braking torque 5N/cm for more dampering strength:

épaisseur 18 - thickness 18

épaisseur 23 - thickness 23

épaisseur 28 - thickness 28

épaisseur 33 - thickness 33

épaisseur 38 - thickness 38

épaisseur 43 - thickness 43

épaisseur 48 - thickness 48

épaisseur 53 - thickness 53

Gris foncé
Dark grey

PS10KDED58L001

PS10KDED58L002

PS10KDED58L003

PS10KDED58L004

PS10KDED58L007

PS10KDED58L008

PS10KDED58L009

PS10KDED58L010

Kit fermeture automatique amortie en plastique pour porte inter-
ne avec ouverture vers la gauche avec butée en plastique:
Set of 1 plastic self-closing system for internal door left opening,
including 1 plastic upper lock:

couple de freinage 3N/cm (force d'amortissement inférieure)
braking torque 3N/cm (for less dampering strength)

couple de freinage 5N/cm (force d'amortissement supérieure)
braking torque 5N/cm (for more dampering strength)

Gris foncé
Dark grey

PS10KDIS38L001

PS10KDIS58L001

Kit fermeture automatique amortie en plastique pour porte inter-
ne avec ouverture vers la droite avec butée en plastique:
Set of 1 plastic self-closing system for internal door right ope-
ning, including 1 plastic upper lock:

couple de freinage 3N/cm (force d'amortissement inférieure)
braking torque 3N/cm (for less dampering strength)

couple de freinage 5N/cm (force d'amortissement supérieure)
braking torque 5N/cm (for more dampering strength)

Gris foncé
Dark grey

PS10KDID38L001

PS10KDID58L001

Butée supérieure en plastique pour fermeture automatique amortie
Plastic upper lock for self-closing system

Gris
Grey PS10FD1001

Kit fermeture automatique amortie en plastique pour porte exter-
ne avec ouverture vers la gauche, couple de freinage 5N/cm
(force d'amortissement supérieure), avec butée en plastique, 2
brides en acier, vis et écrous:
Set of 1 plastic self-closing system for external door left opening,
including 1 plastic upper lock, 2 steel snaps, screws and nuts.
Braking torque 5N/cm for more dampering strength:

épaisseur 18 - thickness 18

épaisseur 23 - thickness 23

épaisseur 28 - thickness 28

épaisseur 33 - thickness 33

épaisseur 38 - thickness 38

épaisseur 43 - thickness 43

épaisseur 48 - thickness 48

épaisseur 53 - thickness 53

Gris foncé
Dark grey

PS10KDES58L001

PS10KDES58L002

PS10KDES58L003

PS10KDES58L004

PS10KDES58L007

PS10KDES58L008

PS10KDES58L009

PS10KDES58L010
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Laqué gris
Grey painted

PS10CE2218XX

PS10CE2223XX

PS10CE2228XX

PS10CE2233XX

PS10CE2238XX

PS10CE2243XX

PS10CE2248XX

PS10CE2253XX

Laqué gris
Grey painted PS10CI22XX

Cache-poussière externe acier avec ruban biadhésif:
Steel save dust with double adhesive for external door:

épaisseur 18 - thickness 18

épaisseur 23 - thickness 23

épaisseur 28 - thickness 28

épaisseur 33 - thickness 33

épaisseur 38 - thickness 38

épaisseur 43 - thickness 43

épaisseur 48 - thickness 48

épaisseur 53 - thickness 53

Cache-poussière interne acier avec ruban biadhésif
Steel save dust with double adhesive for internal door

*Autres épaisseurs sur demande - *Other thickness on demand

COMPOSANT
COMPONENT

DESCRIPTION
DESCRIPTION

FINITION
FINISH

CODE
CODE
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Ne pas utiliser de spray ni d'huile anti frottement ou pour débloquer les filets sur les coussinets ou les roulettes avec bague torique des
patins coulissants. Ceci ferait dissoudre la graisse des coussinets en les rendant bruyants ou provoquerait la cassure de la bague torique.
Do not use spray or oils anti-friction on bearings or on wheels with or. The use of it causes the melting of greases making slides noisy or
causing the rupture of the or.

ABRÉVIATIONS
ABBREVIATIONS

L P H I
longueur
length

profondeur
depth

hauteur
height

entraxe
distance between centers

Les images et les descriptions de cette notice ne sont fournies qu'à titre indicatif. Le fabricant se réserve donc le droit d'apporter toutes les modifications qu'il jugera utiles à des fins techniques et commerciales à n'importe
quel moment et sans aucun préavis.
Pictures and descriptions on this leaf-let are supplied as information, they are not binding for provider which is free to change them at any moment without advising previously. Changements, of course, would be brought in
order to improve the production itself.

FINITIONS ALUMINIUM DISPONIBLES
ALUMINIUM FINISHES AVAILABLE
7002 Anodisé argent chimique - Chemical silver anodized
7012 Anodisé argent brillanté - Glossy silver anodized
7003 Anodisé argent brossé - Brushed silver anodized
7013 Anodisé argent brossé brillanté - Brushed glossy silver anodized
7001 Anodisé argent poli - Bright silver anodized
7011 Anodisé argent poli brillanté - Bright glossy silver anodized
7M03 Anodisé acier brossé - Brushed steel anodized
7M13 Anodisé acier brossé brillanté - Brushed glossy steel anodized
7603 Anodisé champagne brossé - Brushed champagne anodized
7611 Anodisé champagne brillanté - Glossy champagne anodized
7503 Anodisé bronzé brossé - Brushed bronz anodized
7511 Anodisé bronzé brillanté - Glossy bronz anodized
7803 Anodisé tm brossé - Brushed dark brown anodized

7811 Anodisé tm brillanté - Glossy dark brown anodized
7703 Anodisé tm ELOX36 brossé - Brushed dark brown ELOX36 anodized
7711 Anodisé tm ELOX36 brillanté - Glossy dark brown ELOX36 anodized
7903 Anodisé noir brossé - Brushed black anodized
7911 Anodisé noir brillanté - Glossy black anodized
7103 Anodisé titane brossé - Brushed titanium anodized
7111 Anodisé titane brillanté - Glossy titanium anodized
7403 Anodisé or brossé - Brushed gold anodized
7411 Anodisé or brillanté - Glossy gold anodized
7F01 Laqué aluminium métallisé - Aluminium metalized painted
7F02 Laqué blanc - White painted
7F05 Laqué marron foncé - Dark brown painted
Recouvert de papier, PVC et bois - Coated with paper, PVC and wood
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Via Meucci, 4 - 35030 Rubano (PD) Italy
Tel. +39 049 8977211 - Fax +39 049 635822
e-mail: info@cinetto.it - www.cinetto.it


